Юридический перевод

Соглашения, договора, нормативные акты. Эти и многие другие документы являются юридическими. И весьма часто у людей, которые используют данные виды документов в своей работе, возникает необходимость осуществить их перевод с одного языка на другой. Но к этому вопросу следует подойти с особым вниманием. Ибо неправильно переведенный пункт договора либо соглашения может вылиться в очень серьезные проблемы для сторон, которыми данные документы подписываются.

К сожалению, наше агентство неоднократно сталкивалось с ситуациями, когда перевод юридических текстов нашим профессионалам приходилось выполнять в срочном порядке. А все потому, что заказчик изначально допустил ошибку, пожелав перевести документ самостоятельно, не имея ни соответствующего опыта, ни навыков. Как итог – зря потраченное время и финансовые потери.

Есть одно хорошее правило, которое гласит о том, что каждым делом должен заниматься исключительно профессионал. И если на какой-то вид работ оно и не распространяется, то перевод юридических документов попадает под данное утверждение вполне. Важно понимать, что для выполнения такого рода работы мало знать иностранный язык. Даже если человек владеет языком на уровне разговорного, то нет никаких гарантий, что он сможет справиться с переводом текстов, которые относятся к юриспруденции. 

Юридический текст, как и любой другой – узкоспециализированный, имеет свою собственную специфику. Он наполнен терминами, речевыми оборотами, выражениями, которые характерны лишь для него. Чтобы перевод юридических документов отличался от оригинала исключительно языком, сохраняя структуру и содержание, человек, который будет его выполнять, должен иметь специальное образование и немалый опыт работы.

Именно такие специалисты работают в московском бюро переводов «ABC». За то время, что мы оказываем свои услуги на рынке, нами было переведено несколько сотен всевозможных договоров, аудиторских отчетов, нормативных актов, соглашений, уставов и прочих документов, относящихся к юриспруденции. Работа над каждым документом велась специалистом, обладающим высоким уровнем квалификации. Именно поэтому, каждый заказчик юридического перевода остался доволен.

Агентство «ABC» - это коллектив профессионалов, который реализует юридический перевод на высшем уровне.

